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O ovim uputama

Oznaka sigurnosnih
napomena

Opcenito

Upute za ugradnju i uporabu sastavni su dio proizvoda.
Prije svih radova procitajte ove upute i Cuvajte ih tako da
uvijek budu dostupne.

Toc€no pridrZavanje ovih uputa preduvjet je za namjen-
sku uporabu i ispravno rukovanje proizvodom. PridrZa-
vajte se svih podataka i oznaka na proizvodu.
Originalne upute za uporabu napisane su na njemackom
jeziku. Inacice ovih uputa na ostalim jezicima prijevod su
originalnih uputa za uporabu.

Sigurnost

Ovo poglavlje sadrZi osnovne napomene kojih se treba

pridrZavati prilikom montaZe, pogonai odrzavanja. Osim

toga treba se pridrzavatii uputa i sigurnosnih napomena

u daljnjim poglavljima.

NepridrZavanje ovih uputa za ugradnju i uporabu pred-

stavlja opasnost za osobe, okolis i proizvod. To dovodi do

gubitka svakog prava na zahtjev za naknadu Stete.

NepridrZavanje moZze, primjerice, izazvati sljedeée opa-

snosti:

+ Opasnost za osobe zbog elektri¢nih, mehanickih ili
bakterioloskih djelovanja i elektromagnetskih polja

+ UgroZavanje okoli3a uslijed propustanja opasnih tvari

+ Materijalne Stete

+ Zakazivanje vaznih funkcija proizvoda

U ovim uputama za ugradnju i uporabu upotrebljavaju se
i razlicito prikazuju sigurnosne napomene za materijalne
Stete i ozljede osoba:

+ Sigurnosne napomene za ozljede osoba pocinju
signalnom rijeci s odgovarajuc¢im simbolom ispred
njih.

+ Sigurnosne napomene za materijalne Stete pocinju
signalnom rijeCi i prikazuju se bez simbola.
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Signalne rije¢éi OPASNOST!
Nepostivanje uzrokuje smrt ili najteZe ozljede!
UPOZORENJE!
Nepostivanje moZe uzrokovati (najteze) ozljede!
OPREZ!

Nepostivanje moZe izazvati materijalne Stete, moguca
je totalna Steta.

UPUTA
Korisna uputa za rukovanje proizvodom

Simboli U ovim uputama upotrebljavaju se sljedeci simboli:

A Opasnost uslijed elektricnog napona
& Op¢i simbol opasnosti

& Upozorenije na vruce povrsine/medije

Upozorenje na magnetska polja

hr

Upute

Kvalifikacija osoblja Osoblje mora:

« Biti poduceno o lokalnim valjanim propisima o zastiti
od nezgoda.

+ Srazumijevanjem procitati upute za ugradnju i uporabu.

Osoblje mora imati sljedece kvalifikacije:

« Elektritar mora (prema EN 50110-1) provoditi elek-
tricne radove.

+ MontaZu/demontaZu mora provoditi stru¢na osoba
koja je obucena za rukovanje potrebnim alatima i pri-
¢vrsnim materijalima.

«+ PosluZivanje uredaja mora provoditi osoblje koje
je proslo obuku o nacinu funkcioniranja cijelog
postrojenja.

Upute za ugradnju i uporabu Wilo-Atmos PICO 5
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Elektriéni radovi

Korisnikove obveze

Definicija ,,stru¢nih elektri¢ara”

Strucni je elektri¢ar osoba odgovarajuce strucne izo-
brazbe, znanja i iskustva koja moZe prepoznati i sprijeciti
opasnosti elektrine energije.

« Elektricar mora obaviti elektri¢ne radove.

+ Treba se pridrZavati nacionalno vaZecih smjernica, normi
i propisa te uputa mjesnog poduzeca za opskrbu energi-
jom za priklju¢ak na lokalnu elektricnu mrezu.

« Prije svih radova odvojite proizvod od elektri¢ne
mreZe i osigurajte od ponovnog ukljucivanja.

« Priklju¢ak mora biti zasticen zastitnom nadstrujnom
sklopkom (RCD).

» Proizvod mora biti uzemljen.

+ Neispravne kabele odmah treba zamijeniti elektricar.

« Nikad ne otvarajte regulacijski modul i nikad ne ukla-
njajte posluzne elemente.

+ Sve radove smije provoditi samo kvalificirano stru¢no
osoblje.
+ Treba osigurati lokalnu zastitu od doticanja vruéih
dijelova i elektri¢nih opasnosti.
+ Neispravne brtve i priklju¢ne vodove treba zamijeniti.
Uredajem se smiju koristiti djeca od 8 godina i starija te
osobe s ogranic¢enim psihickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja ako su
pod nadzorom ili ako su dobili upute za sigurno koriste-
nje uredajem te su razumjeli moguce opasnosti. Djeca se
ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i odrZavati
uredaj bez nadzora.
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3 Opis proizvoda i funkcija

Pregled Wilo-Atmos PICO (Fig. 1)

1 Kudéiste pumpe s vij¢anim prikljucima
Motor pumpe s mokrim rotorom
Ispusni labirinti (4x na opsegu)
Tipska plocica
Vijci kucista
Regulacijski modul
Tipka za posluZivanje
LE dioda za dojavu rada/smetnje
Prikaz odabrane vrste regulacije
Prikaz odabrane krivulje (1, 11, 1)
Wilo-Connector, elektri¢ni mrezni prikljuc¢ak

O o0 NV & WN

o
= o

Funkcija Visokoucinkovita optocna pumpa za toplovodne sustave
grijanja s integriranom regulacijom diferencijalnog tlaka.
Vrsta regulacije i visina dobave (diferencijalni tlak) mogu
se namjestiti. Diferencijalni tlak reguliran je brojem okre-
taja pumpe.

Kljué tipa

Primjer: Wilo-Atmos PICO 25/1-6-130

Atmos PICO Visokoucinkovita opto¢na pumpa

25 Vijéani priklju¢ak DN 25 (Rp 1)

1-6 1 = minimalna visina dobave u m (moguée namjestiti
do 0,5m)
6 = maksimalna visina dobave u m priQ = 0 m3/h

130 Ugradna duZina: 130 mm ili 180 mm

Upute za ugradnju i uporabu Wilo-Atmos PICO 7

hr



hr

Tehnicki podatci

Priklju&ni napon 1~230V +10%,50/60Hz
Stupanj zastite IP vidi tipsku plo€icu (4)
Indeks energetske ucinkovitosti EEI vidi tipsku plo¢icu (4)
Temperature medija pri od-10°Cdo +95°C

maks. temperaturi okoline od +40 °C

Dopustena temperatura okoline 0od -10 °Cdo +40 °C

Maks. radni tlak 10 bara (1000 kPa)
Minimalni tlak dovoda na +95 °C 0,3 bara (30 kPa)

Prikazi svjetla
(LED-ovi)

[ J + Prikaz dojave
+ LE dioda svijetli zeleno u uobicajenom nacinu rada
« LE dioda svijetli/trepée prilikom smetnje (vidi
poglavlje 10.1)

« Prikaz odabrane vrste regulacije
Ap-v i konstantni broj okretaja

« Prikaz odabrane krivulje (I, II, lll) unutar vrste regulacije

Tipka za
posluZivanje

- - Pritisak
+ Odabir vrste regulacije

« Odabir krivulje (I, I, 1) unutar vrste regulacije
‘ °
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3.1
Varijabilni

diferencijalni tlak
Ap-v (I, 11, 1)

Q/mi/h

Konstantni broj
okretaja (I, Il, Il1)

Upute za ugradnju i uporabu Wilo-Atmos PICO

Vrste regulacije i funkcije

Preporuka kod dvocijevnih sustava grijanja s grijacim
tijelima za smanjenje buke pri protoku na termostatskim
ventilima.

Pumpa smanjuje visinu dobave pri opadaju¢em protoku
u cjevovodnoj mreZi za pola.

Usteda elektricne energije zahvaljujuci prilagodbi visine
dobave prema potrebnom protoku i manjim brzinama
strujanja.

Moguc¢ je odabir izmedu tri unaprijed odredene krivulje
(1,1, ).

UPUTA

Tvornicka postavka: Ap-v, krivulja Il

Preporuka u slu€aju postrojenja s nepromjenjivim otpo-
rom postrojenja koja zahtijevaju konstantan protok.

Pumpa radi u tri prethodno zadana stupnja stalnog broja
okretaja (1, Il, III).

Namjenska uporaba

Visokoucinkovite opto¢ne pumpe serije Wilo-Atmos

PICO sluZe iskljucivo za kruZenje medija u toplovodnim

instalacijama grijanja i slicnim postrojenjima kod kojih se

neprestance mijenjaju koli¢ine protoka.

Dopusteni mediji:

+ Ogrjevna voda prema VDI 2035 (CH: SWKI BT 102-01).

« Smjese vode i glikola* s maksimalnim udjelom glikola
od 50 %.
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Pogresna uporaba

5

Opseg isporuke

Inspekcija nakon
transporta

* Glikol ima vecu viskoznost od vode. U slucaju primjesa
glikola podatci o protoku pumpe moraju se korigirati odgo-
varajuce omjeru mjesavine.

UPUTA

U postrojenje uvodite isklju€ivo gotove smjese
koje su spremne za upotrebu. Nemojte upotre-
bljavati pumpu za mijeSanje medija u postrojenju.

U namjensku uporabu pumpe spada i pridrZavanje ovih
uputa te podataka i oznaka na pumpi.

Svaka uporaba koja nadilazi navedeno smatra se pogres-
nom uporabom i ima za posljedicu gubitak svih jamstve-
nih prava.

& UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili materijalne Stete zbog pogresne

uporabe!

« Nikad ne primjenjujte druge medije.

+ Nikad ne dopustajte izvodenje radova neovlastenim
osobama.

+ Nikad ne koristitie izvan navedenih ogranicenja uporabe.

+ Nikad ne vrsite neovlastene pregradnje.

« Upotrebljavajte iskljucivo odobrenu dodatnu opremu.

+ Nikad ne pustajte u pogon s podesavanjem faznog kuta.

Transport i skladistenje

+ Visokoucinkovita optofna pumpas 2 brtve
« Wilo-Connector
« Upute za ugradnju i uporabu

Nakon isporuke bez odgadanja provjerite njezinu cjelo-

vitostijesu li tijekom transporta nastala kakva ostecenja
te po potrebi odmah izvrsite reklamaciju.
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Uvijeti tijekom
transporta
i skladistenja

Proizvod zastitite od vlage, smrzavanja i mehanickih
opterecenja.
Dopusteno temperaturno podrucje od -10°C do +50 °C

Instalacija i elektricni prikljucak

Ugradnja

Montazu smije provoditi iskljucivo kvalificirani specijali-
zirani serviser.

& UPOZORENJE!

Opasnost od opeklina zbog vruéih povrsina!
Kuciste pumpe (1) i motor pumpe s mokrim rotorom (2)
mogu biti vrudi i uzrokovati opekline u slucaju dodira.

» Zavrijeme pogona dodirujte samo regulacijski
modul (6).

+ Prije svih radova pustite da se pumpa ohladi.

& UPOZORENJE!

Opasnost od opeklina zbog vruéih medija!

Vruéi mediji mogu uzrokovati opekline. Prije montaze
ili demontaZe pumpe ili otpustanja vijaka kuéista (5)
obratite pozornost na sljedece:

+ Pustite da se sustav grijanja potpuno ohladi.

+ Zatvorite zaporne armature ili ispraznite sustav
grijanja.

Upute za ugradnju i uporabu Wilo-Atmos PICO 11
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Priprema

Okretanje
glave motora

+ Po mogucnosti odaberite lako pristupacno mjesto
montaze.

+ Obratite pozornost na dopusteni poloZaj ugradnje
(Fig. 2) pumpe, po potrebi okrenite glavu motora (2+6).

OPREZ!

Pogresan polozaj ugradnje moze oStetiti pumpu.
Mijesto ugradnje odaberite odgovarajuée dopuste-
nom poloZaju ugradnje (Fig. 2).

Motor uvijek mora biti ugraden vodoravno.
Elektri¢ni prikljucak nikad ne smije biti okrenut
prema gore.

« Isprediiza pumpe ugradite zaporne armature kako
biste olaksali izmjenu pumpe.

OPREZ!

Propustanje vode moZe ostetiti regulacijski modul.
Gornju zapornu armaturu usmjerite tako da voda koja
propusta ne moZe kapati na regulacijski modul (6).

U tu svrhu gornju zapornu armaturu usmjerite boc¢no.

+ Uslucaju ugradnje u polaznivod otvorenih postrojenja
sigurnosni polazni vod odvojite od pumpe (EN 12828).

« Zavrsite sve radove zavarivanja i lemljenja.

« Isperite cjevovodni sustav.

Glavu motora (2+6) okrenite prije ugradnje i prikljuciva-
nja pumpe.
« Po potrebi skinite oblogu toplinske izolacije.

UPOZOREN.JE!

Opasnost od smrtnih ozljeda uslijed magnetnog
polja!

Opasnost od smrtnih ozljeda za osobe s medicinskim
implantatima zbog permanentnih magneta ugradenih
u pumpu.

+ Nikad nemojte vaditi rotor.

Wilo SE 02/2025



« Cuvrsto drZite glavu motora (2+6) i odvrnite 4 vijka
kué¢ista (5).

OPREZ!
Ostecenja unutrasnje brtve vode propustanju.

+ Glavu motora (2+6) oprezno okrenite, a da je pritom
ne izvucete iz kucita pumpe (1).

+ Glavu motora (2+6) oprezno okrenite.

+ Obratite pozornost na dopusteni poloZaj ugradnje
(Fig. 2) i strelicu smjera na kucistu pumpe (1).

« Cvrsto pritegnite 4 vijka kucista (5) (4 — 7,5 Nm).

Pri ugradnji pridrZavajte se sljedecih napomena:

+ Obratite pozornost na strelicu smjera na kucistu
pumpe (1).

+ Ugradnju izvrsite bez naprezanja s motorom pumpe
s mokrim rotorom (2) u vodoravno leze¢em poloZaju.

+ Umetnite brtve na vij¢ane spojeve.

+ Navrnite vijcane spojeve cijevi.

+ Pumpu vilicastim klju¢em osigurajte od okretanja
i Cvrsto vij¢ano spojite s cjevovodima.

« Po potrebi ponovo postavite oblogu toplinske
izolacije.

OPREZ!

Nedostatan odvod topline i kondenzata mozZe ostetiti

regulacijski modul i motor pumpe s mokrim rotorom.

+ Motor pumpe s mokrim rotorom (2) nemojte toplin-
ski izolirati.

« Sveispusne labirinte (3) ostavite slobodnima.

Upute za ugradnju i uporabu Wilo-Atmos PICO 13
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6.2

Priprema

Elektri¢ni prikljuak
Elektricni prikljucak smije izvrsiti iskljuCivo kvalificirani
elektricar.

A OPASNOST!

Opasnost od smrtnih ozljeda zbog elektri¢nog napona!

U slucaju dodira dijelova pod naponom postoji nepo-

sredna opasnost od smrtnih ozljeda.

+ Prije svih radova iskljucite naponsko napajanje i osi-
gurajte ga od ponovnog ukljucivanja.

« Nikad ne otvarajte regulacijski modul (6) i nikad ne
uklanjajte posluZne elemente.

OPREZ!

Taktirani mrezni napon moze uzrokovati ostecenja
elektronike.

+ Pumpu nikad ne pustajte u pogon s podesavanjem
faznog kuta.

Pri ukljuivanju/iskljugivanju pumpe od vanjskog
upravljanja deaktivirajte taktiranje napona (npr.
podesavanje faznog kuta).

Kod primjena kod kojih nije jasno napaja li se pumpa
taktiranim naponom, od proizvodaca regulacijskih
uredaja/postrojenja zatraZite potvrdu da se pumpa
napaja sinusoidnim izmjeni¢nim naponom.

U svakom pojedinaénom slucaju provjerite ukljugivanje/
isklju¢ivanje pumpe preko Triacs/poluvoditkog releja.

+ Vrsta struje i napon moraju odgovarati podatcima na

tipskoj plo€ici (4).

+ Maksimalno predosiguranje: 10 A, tromo.

Pumpu stavljajte u pogon samo sa sinusoidnim izmje-
ni¢nim naponom.

Wilo SE 02/2025



« Uzeti u obzir uestalost ukljucivanja:
- Ukljucivanje/isklju¢ivanje preko mreznog napona
< 100/24 h.
- = 20/h pri uklopnoj frekvenciji od 1 min izmedu
ukljutivanja/iskljucivanja putem mreznog napona.
« Elektri¢ni priklju¢ak treba izvrsiti putem fiksnog pri-
klju¢nog voda koji je opremljen uti¢nim uredajem ili
visepolnom sklopkom kontaktne Sirine od minimalno
3 mm (VDE 0700, 1. dio).
+ Za zaStitu od propustanja vode i za vlacno rasterece-
nje na kabelskoj uvodnici upotrijebite priklju¢ni
vod dovoljno velikog vanjskog promjera
(npr. HO5VV-F3G1,5).
+ Pritemperaturi medijaiznad 90 °C upotrijebite toplin-
ski postojani prikljucni vod.
+ Uvjerite se da priklju¢ni vod ne dodiruje ni cjevovode
ni pumpu.

MontaZa - Priklju¢nivod odvojite od naponskog napajanja.
Wilo-Connectora . Obratite pozornost na raspored stezaljki (PE, N, L).
« Prikljutite i montirajte Wilo-Connector (Fig. 3a — 3e).

Priklju¢ivanje + Pumpu uzemljite.
pumpe . Wilo-Connector (9) prikljucite na regulacijskom
modulu (6) sve dok se ne uglavi (Fig. 3f).

Demontaza - Priklju¢nivod odvojite od naponskog napajanja.
Wilo-Connectora . Wilo-Connector demontirajte odgovarajuéim odvija-
Zem (Fig. 4).

7 Pustanje u pogon

Pustanje u pogon smije provoditi iskljucivo kvalificirani
specijalizirani serviser.

7.1 Odzraivanje

+ Propisno napunite i odzracite postrojenje.
= Pumpa se samostalno odzracuje pri prvom pokretanju.

Upute za ugradnju i uporabu Wilo-Atmos PICO 15
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7.2

Namjestanje vrste regulacije

Odabir vrste  Odabir vrsta regulacije LED i pripadajuéih krivulja odvija
regulacije se u smjeru kazaljke na satu.

« Pritisnuti tipku za posluzivanje (oko 1 sekundu).
= LE diode prikazuju svaku postavljenu vrstu regulacije

i krivulje.

Predstavljanje moguéih postavki u nastavku (na primjer:
konstantni broj okretaja/krivulja Ill):

; LED prikaz Vrsta regulacije Krivulja
1. Konstantni broj okretaja 1l
H
2. Konstantni broj okretaja |
.
3 Varijabilni diferencijalni tlak 1l
- Ap-v
H
4 Varijabilni diferencijalni tlak ||
- Ap-v
=
5 Varijabilni diferencijalni tlak |
= Ap-v
.
6. Konstantni broj okretaja 1
:

16

+ S pomocu 6. pritiska tipke ponovno se odabire osnovna
postavka (konstantni broj okretaja/krivulja Ill).

Wilo SE 02/2025
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Obustava rada
pumpe

9

Ciséenje

10

Smetnje Uzroci Uklanjanje

UPUTA

U slucaju prekida naponskog napajanja ostaju
spremljene sve postavke i svi prikazi.

Stavljanje izvan pogona

U slucaju ostecenja na priklju¢nom vodu ili drugim elek-
tricnim dijelovima bez odlaganja obustavite rad pumpe.
+ Pumpu odvojite od naponskog napajanja.

+ Kontaktirajte s korisnickom sluzbom Wilo ili stru¢nim
serviserom.

Odrzavanje

+ Suhom krpom za prasinu redovito oprezno uklanjajte
prljavstinu s pumpe.

+ Nikad ne upotrebljavajte tekucine ili agresivna sred-
stva za Ciscenje.

Smetnje, uzroci i uklanjanje

Uklanjanje smetnji provodi samo kvalificirani strucni ser-
viser, a radove na elektricnom prikljucku smije izvrsiti
iskljucivo kvalificirani elektricar.

Pumpaneradi, | Elektri¢ni osigura€¢ | Provjerite osigurace

a ukljucen je je neispravan

dovod struje Pumpa nema Uklonite prekid napona

napona
Pumpa stvara | Kavitacija zbog Povisite tlak sustava unutar dopuste-
Sumove nedovoljnog tlaka | nog podrucja

polaznog toka Provjerite postavku visine dobave i po

potrebi namjestite niZu visinu dobave

Zgrada se ne Toplinski ucin Povecajte zadanu vrijednost
zagrijava ogrjevnih povrsina

prenizak

Upute za ugradnju i uporabu Wilo-Atmos PICO 17
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10.1 Dojave smetnji

« LE dioda za obavijest o smetnji pokazuje smetnju.
+ Pumpa se isklju€uje (ovisno o smetnji) i poku3ava

se ciklicki pokrenuti ponovno.

LED Smetnje Uzroci Uklanjanje
Blokada Rotor je blokiran Aktivirajte rucno
svijetli Kontakti/ Neispravan namot ponovno pokretanje
crveno namot ili zatrazite pomo¢
korisnicke sluzbe
Podnapon/ | Prenisko/previsoko mrezno
prenapon | naponsko napajanje Provjerite mrezni
treperi Previsoka Unutarnji prostor modula napon i uvjete pri-
crveno tempera- pretopao mjene, pozovite
tura modula korisnicku sluzbu
Kratki spoj Previsoka struja motora
Generator- | Hidraulika pumpe se pro-
ski pogon strujava, ali u pumpi nema
mreznog napona
treperi Rad na suho | Zrak u pumpi Provjerite r_11reini
crveno/ | Preoptere- | OteZan hod motora, pumpa | napon, kolicinu/
seleno | €enje se upotrebljavaizvan granica | tlak vode i uvjete
specifikacije (npr. visoka okoline
temperatura modula). Broj
okretaja manji je od onoga
u normalnom pogonu.
Ako se smetnja ne moze ukloniti, kontaktirajte sa
struénim serviserom ili korisni¢kom sluZbom Wilo.
18 Wilo SE 02/2025
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Zbrinjavanje

Informacije o sakupljanju rabljenih elektricnih i elek-
tronickih proizvoda

Propisnim zbrinjavanjem i stru¢nim recikliranjem ovog

proizvoda izbjegavaju se Stete za okoli$ i opasnosti za
osobno zdravlje ljudi.

UPUTA

Zabranjeno je zbrinjavanje u kuéni otpad!
= U Europskoj uniji ovaj se simbol moZe pojavitina

proizvodu, pakiranju ili popratnoj dokumenta-

ciji. Oznacava da se doticni elektri¢ni i elektro-

nicki proizvodi ne smiju zbrinuti s kuénim

otpadom.

Za propisno rukovanije, recikliranje i zbrinjavanje doti¢nih

rabljenih proizvoda obratite paznju na sljedece:

+ Ove proizvode predajte iskljucivo na sakupljalistima
otpada koja su za to predvidena i certificirana.

« PridrZavajte se lokalno valjanih propisa!

Informacije o propisnom zbrinjavanju potrazite u lokal-

noj opéini, najbliZoj sluzbi za zbrinjavanje otpada ili

kod trgovca kod kojeg je proizvod kupljen. Ostale

informacije na temu recikliranja moZete pronacina

www.wilo-recycling.com

Upute za ugradnju i uporabu Wilo-Atmos PICO 19
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DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITATSERKLARUNG

We, the manufacturer, declare under our sole

responsibility that these glandless circulating pump Atmos PICO ...
types of the series,

Als Hersteller erklaren wir unter unserer alleinigen
Verantwortung, dass die Nasslaufer-Umwalzpumpen der
Baureihen, (The serial number is marked on the product site plate)

(Die Seriennummer st auf dem Typenschild des Produktes angegeben)

in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:
in der gelieferten Ausfiihrung folgenden einschlagigen Bestimmungen entsprechen 'und entsprechender
nationaler Gesetzgebung:

2014/35/EU - LOW VOLTAGE / NIEDERSPANNUNGSRICHTLINIE

_2014/30/EU - ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY / ELEKTROMAGNETISCHE VERTRAGLICHKEIT - RICHTLINIE

_2009/125/EC - ENERGY-RELATED PRODUCTS / NERGIEVERBRAUCHSRELEVANTER PRODUKTE - RICHTLINIE
(and according to the regulation 641/2009 on glandless circulators amended by 622/2012 / und geméaB der
Verordnung (EG) Nr. 641/2009 iiber Nasslauferpumpen, gedndert durch 622/2012)

_ 2011/65/EU + 2015/863 - RESTRICTION OF THE USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES /
BESCHRANKUNG DER BESTIMMTER AHRLICHER STOFFE-RICHTLINIE

comply also with the following relevant standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europaischen Normen:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021;
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019;
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018;

Person authorized to compile the technical file is: erIL%f;“t
Bevollméchtigter fir die Zusammenstellung der technischen Wllgpal'k 1 v

Unterlagen ist: D-44263 Dortmund

Dortmund, 2023-04-28

.« Teamym ity °
.0 °
WL ade B w, o
o n
H. HERCHENHEIN Wilopark 1
Senior Vice President - Group Quality & Qualification D-44263 Dortmund

Declaration n°2155977-rev09 PC As-Sh n°4216446-EU-rev11l

ORIGINAL DECLARATION / ORIGINAL-ERKLARUNG
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EL

Enionpn perappaocn Tng
Alakiipugng

EpEiG, 0 KATAOKEUAOTAG, SNAOVOUE UE ANOKAEIOTIKA BIKA pag eudivn oTi ol

udpoAinavTol KUKAOQOPNTEG TNG OEIPAG

(O TEIpIaKSG APIBOG ONYEIGVETaI OTO TAUNEAAKI TOU NPOIVTOG) Atmos PICO ...
aTnV Kataotaon . oL bvovTal HE TIC AKOAOUBEC OXETIKEG

0dnyieg Kal TN OXETIKr €BVIKI VOHOBETia:

11 2014/35/EU - XapnAdg Téonc || 2014/30/EU - HAekrpopayvaTikils cupBatémrac || 2009/125/EC - Suvbedpeva pe mv
evépyeia npoibvTa || 2011/65/EU + 2015/863 - yia Tov 6 TG xpriong oucibv

GULHOPYGVETal ENioNG HE EvappovioHEva npdTuRa:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Mpoowno eEoucioBoTuEVe va oUVTaEe! To Texvikb apxeio eivar: D-44263 Dortmund |

S

Declaracién

Nosotros, el fabricante, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad

que los circuladores de rotor hiimedo de la(s) serie(s)

(EI n° de serie esta marcado en la placa de caracteristicas del producto) Atmos PICO ...
cumple en la ejecuclon summlstrada las swgulentes disposiciones

pertinentes y la ion nacional corr te:

11 2014/35/EU - Baja Tensién || 2014/30/EU - Compatibilidad Electromagnética || 2009/125/EC - Productos relacionados
con la energia || 2011/65/EU + 2015/863 - i a la utilizacién de

asi como las disposiciones de las siguientes normas europeas armonizadas:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Persona autorizada para Ia recopilacién de los documentos técnicos: D-44263 Dortmund)

l
A

Traduction officielle de la
déclaration

Nous, fabricant, déclarons sous notre seule responsabilité que les types de

circulateurs des séries,

Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit) Atmos PICO ...
dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives

suivantes et aux Iégislations nationales les transposant :

|1 2014/35/EU - BASSE TENSION || 2014/30/EU - COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE || 2009/125/EC - PRODUITS
LIES A L'ENERGIE (et conformément au réglement 641/2009 sur les circulateurs  rotor noyé amendé par 622/2012) ||
2011/65/EU + 2015/863 - LIMITATION DE L'UTILISATION DE CERTAINES SUBSTANCES DANGEREUSES

sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Personne autorisée & constituer le dossier technique est : D-44263 Dortmund |

Dichiarazione

Noi, il costruttore, dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che

questi tipi di circolatori a rotore bagnato della serie,

(11 numero di serie & riportato sulla targhetta del sito del prodotto) Atmos PICO ...
allo stato di consegna sono conformi alle seguenti direttive pertinenti e alla

legislazione nazionale pertinente:

|| 2014/35/EU - Bassa Tensione || 2014/30/EU - Compatibilita Elettromagnetica || 2009/125/EC - Prodotti connessi
all’energia || 2011/65/EU + 2015/863 - sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose

rispettare anche le seguenti norme pertinenti:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

La persona autorizzata a compilare il fascicolo tecnico ¢: D-44263 Dortmund]

Traducao oficial da
Declaragao

Nés, o fabricante, declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que

o(s) circulador(es) de rotor htimido da(s) série(s),

(0 n° de série esta marcado na placa de caracteristicas do produto) Atmos PICO ...
estd em conformidade com a versdo fornecida nas seguintes disposicdes

relevantes e de acordo com a legislagdo nacional

|| 2014/35/EU - Baixa Voltagem || 2014/30/EU - Compatibilidade Electromagnética || 2009/125/EC - Produtos
relacionados com o consumo de energia || 2011/65/EU + 2015/863 - relativa a restricdo do uso de determinadas
substéncias perigosas

assim como as seguintes disposigdes das normas europeias

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Pessoa autorizada para a elaboragdo de documentos técnicos: D-44263 Dortmund]

Declaration n°2155977-rev09 PC As-Sh 1°4216446-EU-revi1
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erklzeringen

Vi, producenten, erklaerer under vores eget ansvar, at disse kirtelfrie

cirkulationspumpetyper i serien,

(Serienummeret er markeret p§ produktpladen) Atmos PICO ...
i deres leverede tilstand overholde folgende relevante direktiver og den

relevante nationale lovgivning:

11 2014/35/EU - Lavspaendings || 2014/30/EU - Elektromagnetisk Kompatibilitet || 2009/125/EC - Energirelaterede
produkter || 2011/65/EU + 2015/863 - Begraensning af anvendelsen af visse farlige stoffer

ogs8 overholde folgende relevante standarder:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Person, der er autoriseret til at udarbejde den tekniske fil, er: D-44263 Dortmund|

Meie, tootja, kuulutame ainuisikulisel vastutusel, et need seeria
naarmeteta tsirkulatsioonipumbad,
(Seerianumber on mérgitud toote saidi plaadile) Atmos PICO ...
oma tarnitud olekus jérgima jargmisi asjakohaseid direktiive ja
siseriiklikke Gi

|1 2014/35/EU - Madalpingeseadmed || 2014/30/EU - Elektromagnetilist Uhilduvust || 2009/125/EC - Energiam&juga

8| toodete || 2011/65/EU + 2015/863 - teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta
K
vastama ka jérg tar :
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Tehnilise toimiku koostamiseks on volitatud isik: D-44263 Dortmund)
FI Me i vakuutamme yKksir vastuullamme, ettd nama
sarjan tiivisteettomat kiertovesipumput,
[T (serianumero on merkitty tuotekohtaiseen kilpeen) Atmos PICO ...
toimitetussa tilassa noudattavat seuraavia asiaankuuluvia direktiiveja ja
asiaa koskevaa kansallista lainsaadantoa:
2 11 2014/35/EU - Matala Jénnite || 2014/30/EU - Sihkomagneettinen Yhteensopivuus || 2009/125/EC - Energiaan liittyvien
€| tuotteiden || 2011/65/EU + 2015/863 - tiettyjen vaarallisten aineiden kiyton rajoittamisesta
X | noudattamaan myés seuraavia asiaankuuluvia standardeja:
k EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Henkilo, jolla on valtuudet koota tekninen tiedosto, on: D-44263 Dortmund |
15 | Vi@ framieigandinn Iysum bvi yfir undir byrgd okkar einungis a8 pessar
Kirtillausu hringlaga daelugerdir serfunnar,
| (Reontmeria er merkt & pistunni & vorustadnum) Atmos PICO ...
i afhentu &standi i samreemi vid eftirfarandi videigandi tilskipanir og
w videigandi innlenda 169gj6f:
PE
® 5 11 2014/35/EU - Lagspennutilskipun || 2014/30/EU - Rafseguls-samhaefni-tilskipun || 2009/125/EC - Tilskipun vardandi
2 2| vérurtengdar orkunotkun || 2011/65/EU + 2015/863 - T: 4 notkun tilteki efna
52
o< uppfylla einnig eftirfarandi videigandi stadla:
S| EN60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 +A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality

EN IEC 61000-6-:

021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Sé sem hefur heimild til a taka saman taekniskrana er: D-44263 Dortmund|

=
E

lus deklaracijos

vertimas

Mes, kaip gamintojas, savo atsakomybeés ribose deklaruojame, kad $ios

serijos $lapio rotoriaus siurbliy modeliai,

(Serijos numeris pazymétas ant produkto lentelés) Atmos PICO ...
taip kaip pristatyti, atitinka sekancias aktualias direktyvas ir nacionalines

teisés normas bei reglamentus:

11 2014/35/EU - Zema jtampa || 2014/30/EU - Elektromagnetinis Suderinamumas || 2009/125/EC - Energija susijusiems
gaminiams || 2011/65/EU + 2015/863 - dél tam tikry ji zi ji iboji

taip pat atitinka sekancius aktualius standartus:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Asmuo jgaliotas sudaryti techninius dokumentus yra: D-44263 Dortmund]

Declaration n°2155977-rev09 PC As-Sh 1°4216446-EU-revi1
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Lv

tulkojums

Més, raZotajs, ar pilnu atbildibu pazinojam, ka $ie slapja rotora cirkulacijas

stknu tipi,

(Sérijas numurs ir noradits uz izstradajuma plaksnites) Atmos PICO ...
piegadataja valsti atbilst $adam attiecigam direktivam un attiecigiem valsts

tiesibu aktiem:

11 2014/35/EU - Zemsprieguma || 2014/30/EU - Elektromagnétiskas Saderibas || 2009/125/EC - Energiju saistitiem
razojumiem || 2011/65/EU + 2015/863 - par daZu bistamu vielu izmantosanas ierobezosanu 2011/65/UE

atbilst ari sekojosiem attiecigiem standartiem:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Persona pilnvarota sastadit tehnisko dokumentaciju: D-44263 Dortmund]

verklaring

Wij, de fabrikant, verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat

deze natloper-circulatiepompen van de serie,

(Het serienummer staat vermeld op het naamplaatje van het product) Atmos PICO ...
in de geleverde versie voldoen aan de volgende relevante bepalingen en

aan de overeer ige nationale wetg

11 2014/35/EU - Laagspannings || 2014/30/EU - Elektromagnetische Compatibiliteit || 2009/125/EC - Energiegerelateerde
producten || 2011/65/EU + 2015/863 - betreffende beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen

voldoen ook aan de volgende relevante normen:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

De persoon die bevoegd is om het technische bestand samen te stellen is: D-44263 Dortmund]
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erklzering

Vi som produsent erklaerer herved vart ansvar at vatigper

sirkulasjonspumper under type serie,

(serienummeret er markert p3 pumpeskilt ) Atmos PICO ...
1 levert tilstand vil produkt overholde folgende direktiver og relevant

nasjonal lovgivning

112014/35/EU - L irektiv || 2014/30/EU - ibilitet || 2009/125/EC - Direktiv
energirelaterte produkter || 2011/65/EU + 2015/863 - Begrensning av bruk av visse farlige stoffer

Oppfolger ogsd relevante standarder

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Vedkommendesom er autorisert til 8 sammenstille teknisk fil er: D-44263 DM

versattning av

forsdkran

Vi, tillverkaren, férsakrar under eget ansvar att de vatlpande

cirkulationspumparna i serien

(Serienumret finns utmérkt p3 produktens dataskylt) Atmos PICO ...
i det utforande de levererades 6verrenstammer med féljande relevanta

direktiv och relevant nationell lagstiftning

11 2014/35/EU - Lagspénnings || 2014/30/EU - Elektromagnetisk Kompatibilitet || 2009/125/EC - Energirelaterade
produkter || 2011/65/EU + 2015/863 - begréinsning av anvéndning av vissa farliga smnen

6verrenstammer ocks& med foljande relevanta standarder:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Person behdrig att sammanstalla denna tekniska fil &r: D-44263 Dortmund)

Eadar-theangachadh
oifigeil den Ghairm

Bidh sinn, an neach-déanamh, a ‘foillseachadh fon aon uallach againn gu

bheil na sedrsachan pumpa cuairteachaidh glandless seo den t-sreath,

(Tha an direamh sreathach air a chomharrachadh air clar larach an toraidh) Atmos PICO ...
anns an stait libhrigidh aca ggilleadh ris na stidiiridhean buntainneach a

leanas agus ris an reachdas naiseanta buntainneach:

11 2014/35/EU - isealvoltais || 2014/30/EU - ComhoiriGinacht Leictreamaighnéadach || 2009/125/EC - Fuinneamh a
bhaineann le tairgi || 2011/65/EU + 2015/863 - Srian ar an Gsaid a bhaint as substainti guaiseacha acu

geéilleadh cuideachd ris na h-inbhean iomchaidh a leanas:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Is e an neach le Ughdarras am faidhle teicnigeach a chur ri chéile: D-44263 Dortmund |

Declaration n°2155977-rev09 PC As-Sh 1°4216446-EU-revi1
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OdmumaneH npesog Ha
BAexnapauns

Hue, KaTo Npou3soANTEN, AEKNapUpaMe Ha COBCTBEHa OTTOBOPHOCT, Ye

NOMMNNTE C MOKBLP POTOP OT CepusiTa,

CepuitHuTe HoMepa ca 0603HaveHu Ha TaGenaTa Ha NPOAYKTa Atmos PICO ...
B AOCTaBeHNs UM BUA Ca B CbOTBETCTBME MPUNOXMMUTE 33 AbpXasaTa

[VMPEKTMBM U 3aKOHOAATENCTBO

11 2014/35/EU - Hucko Hanpexenve || 2014/30/EU - EnektpoMarkmTa cheMectumoct || 2009/125/EC - Mipoayky,
cBbp3any c enepronoTpe6nenmero || 2011/65/EU + 2015/863 - oTHOCHO or sa wa
onachm sewectsa

CblUIO TaKa OTroBapsT Ha CNIEAHUTE U3UCKYEMU HOPMU:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
JIViueTo, yTbIHOMOWEHO Aa ChCTaBy TexHyueckus Aoknaa e: D-44263 Dortmund |
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My, vyrobce, prohlasujeme na zakladé nasi vyhradni odpovédnosti, Ze tyto

bezucpavkové obéhové ¢erpadlo fady,

(Sériové islo je uvedeno na vyrobnim titku) Atmos PICO ...
ve svém dodaném stavu dodrzovat nésleduiici relevantni smérnice a

piislusnou narodni legislativu:

11 2014/35/EU - Nizké Napéti || 2014/30/EU - Elektromagneticka Kompatibilita | | 2009/125/EC - Vyrobki spojenych se
spotiebou energie || 2011/65/EU + 2015/863 - Omezeni pouzivani nékterych nebezpenych latek

dodrzovat také nasledujici relevantni normy:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019;

Group Quality
EN IEC 61000-6-

:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Osoba opi né sestavit technickou dokumentaci je: D-44263 Dortmund]

Mi, proizvodag, izjavljujemo pod isklju¢ivom odgovornoséu da ova

mokrorotorna pumpa tipa iz serije,

(Serijski broj je oznacen na tipskoj plocici proizvoda) Atmos PICO ...
u isporu¢enom stanju odgovara sljedec¢im relevantnim direktivama i

relevantnom nacionalnom zakonodavstvu:

2| 112014/35/EU - Smjernica o niskom naponu || 2014/30/EU - Elektromagnetna kompatibilnost - smjernica || 2009/125/EC -
S| smiernica za proi u pogledu énje energije || 2011/65/EU + 2015/863 - ogranicenju uporabe
£ | odredenih opasnih tvari
; § u skladu takoder i sa sljedec¢im relevantnim standardima:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Osoba ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: D-44263 Dortmund |
Hu | Vv a gyarts, sajat felelésséginkre kijelentjik, hogy a sorozat
nedvestengely( keringeté szivattyui,
[T  (a sorozatszamot a termék adattébiésan feitintetik) Atmos PICO ...
leszallitott kiviteliikben feleljenek meg a kévetkezd vonatkozd
irényelveknek és a vonatkozé nemzeti irdnyelveknek
s 11 2014/35/EU - Alacsony @ || 2014/30/EU - 11 2009/125/EC - Energiaval
B | kapcsolatos termékek || 2011/65/EU + 2015/863 - egyes valé
£
€| megfelelien a kovetkezs vonatkoz eléirasoknak is:
E EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
z EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
< EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
A miszaki dokumentdcié 6sszedllitdsara jogosult személy: D-44263 Dortmund)
pL | Producent odwiadcza na wylaczna odpowiedzialnost, ze typoszeregi bez
dtawnicowych pomp obiegowych z serii
[T | (Numer seryiny znajduse sie na tabliczce znamionowej produktu) Atmos PICO ...
_| w stanie dostarczonym sa zgodne z nastepujacymi dyrektywami i
& | przepisami krajowymi majacymi zastosowanie:
I
[ 11 2014/35/EU - Niskich Napie¢ || 2014/30/EU - i i j |1 2009/125/EC - Produktow
E | =zwiazanych z energia || 2011/65/EU + 2015/863 - sprawie iczeni ia niektorych ni
0T
£ g sq réwniez zgodne z nastepujacymi specyfikacjami technicznymi majacymi zastosowanie:
S| ENG60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 +A15:2021; WILO SE
& 8| EN60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
° EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1

Osoba upowazniona do sporzadzenia dokumentagji technicznej: D-44263 Dortmund |
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R Noi, producatorul, declardm sub responsabilitatea noastra exclusivd cd
o aceste tipuri de pompe de recirculare cu rotor umed, din seria
[ | (Numiirul serial este marcat pe plécuta de identificare a produsului) Atmos PICO ...
in starea lor livratd, respectd urmatoarele directive relevante si legislatia
; nationald relevantd:
& .
2 11 2014/35/EU - Joass Tensiune || 2014/30/EU - Compatibilitate Electromagnetic || 2009/125/EC - Produselor cu impact
6 ®| energetic || 2011/65/EU + 2015/863 - privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase
o
8%
S &| suntconforme, de asemenea, cu urmatoarele standarde relevante
] EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
= EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Persoana autorizatd sa compileze dosarul tehnic este: D-44263 Dortmund |
SK My, vyrobca, na vlastnd zodpovednost vyhlasujeme, Ze tieto bezucpavkové
obehové &erpadla radu,
[T | (seriové éisto je uvedené na itku s vyrobkom) Atmos PICO ...
v dodanom stave zodpovedaju nasledujlicim relevantnym smerniciam a
- prisluénym narodnym prévnym predpisom:
s
? 2 11 2014/35/EU - Nizkonapétové zariadenia || 2014/30/EU - Elektromagneticki Kompatibilitu || 2009/125/EC - Energeticky
S 8| vyznamnych vyrobkov || 2011/65/EU + 2015/863 - Zivania uréitych & latok
2
S spifiat aj nasledujtice relevantné normy:
& EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
° EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Osoba oprévnend zostavit technickd dokumentaciu je: D-44263 Dortmund)
sL | M kot proizvaialci, z polno odgovornostjo izjavijamo, da te vrste obtoénih
&rpalk brez Zleze serije,
(Serijska Stevilka je oznatena na napisni tablici izdelka) Atmos PICO ...
° v stanju dostave ravnajo v skladu z naslednjimi ustreznimi direktivami in
H ustrezno nacionalno zakonodajo:
N
by 11 2014/35/EU - Nizka Napetost || 2014/30/EU - Elektromagnetno Zdruzljivostjo || 2009/125/EC - Izdelkov, povezanih z
3 energijo || 2011/65/EU + 2015/863 - 0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi
g
= izpolnjujejo tudi naslednje ustrezne standarde:
H EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
5 EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Oseba, pooblasZena za sestavo tehniéne datoteke, je: D-44263 Dortmund |
R | Bz dretici olarak, sirkilasyon pompa tip serilerinin tamarmen kendi
sorumlulugumuz altinda oldugunu beyan ederiz.
[T | Seri numaras: drinin tzerindedir. Atmos PICO ...
z teslim edildigi sekliyle asagidaki ilgili hikiimler ile uyumludur;
§
a 11 2014/35/EU - Algak Gerilim Yénetmeligi || 2014/30/EU - i igi || 2009/125/EC - Eko
% Tasarim Yénetmeligi || 2011/65/EU + 2015/863 - Belirli tehlikeli in bir
H
5
g Ilgili uyumlastinlmis Avrupa standartlari;
B EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
Y EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Teknik dosyay: duzenleyen yetkili kisi; D-44263 Dortmund |
Ahna, il-manifattur, niddikjaraw taht ir-responsabbilta unika taghna Ii dawn
MT | i¢_tipi ta ‘pompa cirkolanti minghajr glandola tas-serje,
[ | (n-numru tas-serje huwa mmarkat fuq il-pjan ¢a tas-sit tal-prodott) Atmos PICO ...
fl-istat moghtija taghhom jikkonformaw mad-direttivi rilevanti li gejjin u
mal-legislazzjoni nazzjonali relevanti:
H
22| 112014/35/Eu - vuitagg Baxx || 2014/30/EU - Kompatibbilta Elettromanjetika || 2009/125/EC - Prodotti relatati mal-
5N 11 2011/65/EU + 2015/863 - dwar ir-restrizzjoni tal-uzu ta’ certi sustanzi perikoluzi
gl . . vt 1 e
e jikkonformaw ukoll mal-istandards rilevanti li gejjin:
N 0| EN60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019+A15:2021; WILO SE
H EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012; EN IEC 61000-6-1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; Group Quality
E EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 61000-6-4:2019; EN 16297-1:2012; EN 16297-2:2012; EN IEC 63000:2018; Wilopark 1
Persuna awtorizzata biex tigbor il-fajl tekniku D-44263 Dortmund |
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